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BOSNA I HERCEGOVINA

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE
KANTON SARAJEVO

Ministarstvo za obrazovanje, nauku i mlade
Reisa Dzemaludina Causeviéa 1

71 000 Sarajevo
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Bulevar mira 1, 76 100 Briko

PREDMET: Informacija o novom programu rada Evropskog centra za moderne jezike

(ECML), dostavlja se

Po3tovani,

Evropski centar za moderne jezike (ECML) je infomisao Ministarstvo civilnih poslova da su
na njihovoj internet stranici dostupne osnovne informacije o novom programu rada ECML-a za period
2020-2023. godina, pod nazivom »InspiriSuci inovacije u uenju jezika: mijenjajuéi kontekste,
razvijaju¢i kompetencije® (Inspiring innovation in language education: changing contexts, evolving

competences).

Program je podijeljen na dva dijela: razvoj i medijacija. Dio koji se odnosi na razvoj je
fokusiran na inovativne projekte, na stvaranje novih rjefenja za prevazilaZenje
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78 000 Banja Luka

konferencija, webinara i proslavijanjem Evropskog dana jezika.

Tokom ovog CetvorogodiSnjeg programa biée realizovano 9 projekata:

- Resursi za procjenu kompetencija domaceg jezika ugenika migranata

the home language competences of migrant pupils);

- Programski okvir za implementaciju CEFR-a (CEFR Companion Volume implementation

toolbox);

- PoboljSanje ucenja jezika u prekograniénom struénom o

education in cross-border vocational education);

- CLIL u jeziku koji nije engleski — uspjesna tranzicija kroz obrazovne stadijume (CLIL in

izazova u zemljama
Clanicama ECML-a. Kroz dio koji se odnosi na medijaciju, zemlje Clanice mogu prilagoditi i
implementirati rezultate iz prethodnih programa, kao i koristiti ekspertizu stru¢njaka ECML-a putem
treninga i konsultacija. Pored navedenog, ECML ukljuéuje &iru javnost u svoje aktivnosti putem

(Resources for assessing

brazovanju (Enhancing language

languages other than English - successful transitions across educational stages);

- Razvijanje kompetencija nastavnika za pluralisti¢ki pristup — alati za obuku i refleksiju za
nastavnike i edukatore nastavnika (Developing teacher competences for pluralistic approaches
- Iraining and reflection tools for teachers and teacher educators);

- Razvoj transverzalnih kompetencija u uéenju jezika (Developing transversal competences in
language education);

- Medijacija u podugavanju, ucenju i procjeni (Mediation in teaching, learning and assessment);

- Digitalno gradanstvo kroz ucenje jezika (Digital citizenship through language education);

- Putevi uenja jezika za maly djecu (Young children's language learning pathways).



T pHMpUMY SYULL AVIILERSIU PULSITL 2KTIVROSUL Lrening 1 Konsultacije. U novom programu je dostupno
12 tema na koje zemlje ¢lanice moou da odnesu zahtjev. Te teme su:
p ]

Jezik na kome se izvodi nastava — identifikacija i integracija lingvisti¢kih i predmetnih ciljeva;
Vodic za kompetencije nastavnika za poducavanje jezika;

Pluralisti¢ki pristupi jezicima i kulturama — Didakticki alati za integrisano visejezicko i
interkulturalno obrazovanje;

Podrska jeziku/jezicima na kojima se izvodi nastava: Mapa puta — zasnovana na internetu,
Jednostavna za korigtenje i prilagoden alat za samoprocjenu za poboljianje razvoja skole;
Stvaranje okruZenja za jezike gdje savremeni jezici cvjetaju;

Koristenje ICT kao podrike u poducavanju i uenju jezika;

Unapredenje uéenja i podutavanja jezika kroz Akcijske istrazivatke zajednice za nastavnike
jezika;

Kvalitetno obrazovanje na romskom jeziku za Evropu (QualiRom);

Jezik za posao — Kako podrzati ucenje jezika za odrasle migrante koji se odnosi na posao;
CLIL i poslije: pluriliteralnost za dublje ucenje;

Podrzavanje viSejeziénih u&ionica;

Evaluacija i procjena — Kurikulumi, testovi i ispiti za jezik prema Zajednickom evropskom
referentonom okviru (RELANG)

O nacinu i rokovima za prijavu za aktivnosti teninga i konsultacija éemo vas naknadno

detaljnije informisati po prijemu vise informacija iz ECML centra.

Informacije o novom programu rada ECML-a su dostupne na internet stranici

https://www.ecm].at/ECML-Pro,qramme/ Programme2020-2023/tabid/4152/language/en-

GB/Default.aspx.

Pored navedenog, kosistimo se prilikom da vas podsjetimo da su rezultati projekata iz

prethodnog  programa rada ECML-a dostupne na linku:  https:/www.eecml.at/ECML-
Programme/Programme2016-2019/tabid/1796/ language/en-GB/Default.aspx.

Molimo da o navedenom informigete institucije i pojednice koji bi u svom radu i

profesionalnom usavrsavanju mogli koristiti resurse koje pruza Evropski centar za moderne jezike.

Prilog:

S postovanjem,

POMOCNICA". MINISTRICE
CUSV s Jéitpue!
- Mirna Pavlovi¢

Letak (2 strane, engleski jezik)

Dostavljeno:

- naslovu

a/a
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Programme overview

Inspiring innovation in language education:
changing contexis, evolving compelences

By qfferh%g creative and innovative responses to incfeasing[y complex learner needs, language
education can make a key contribution to a peaceful, democratic and socially just Europe. This is
 reflected in the title of the new ECML programme: e

“Inspiring innovation in language education: changing contexts, evolving competences”

Programme overview
This « programme consists of two strands:
development and mediation. The development
 strand focuses on innovation projects, on creating
new solutions to the challenges identified in
~ member states; through the mediation strand,
member states can adapt and implement existing
ECML resources as well as access ECML expertise
; t’ﬁioug%ﬁ_— training and consultancy and national
i ;stﬁiﬁpnﬁ;fe{uents. Through conferences, webinars
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Training and consultancy

Plurilingual and intercultural o
approaches 1

+ Supporting multilingual
classrooms

« Quality education in Romani
for Eurape

' igrant education
and employment "

Project

* Resources for assessing the
home language competences
of migrant pupils

Training and consultancy

» Language for work

' Languge(s) of
schooling

Training and cﬁﬁsultapé}(
+ Supporting the language(s)
of mhooling .

+ Language of schooling
in subjectlearning .

| Activities for
a wider public

+ Professional Network Forum
» Webinars and conferences

+ European Day of Languages

. programme

Inspiring innovation in
language education:
chunging contexts,
evolving competences
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Project

Digital citizenship
through language F 4 ]
education £+ Young children’s language

: .f,;f learning pathways
Training and consultancy ¥
&

i
F

« ICTinlanguage
teaching and learning '

_ Modérhllangizdﬁe; [
_CL '

Projects

f

« CLILinlanguages
other than English

: Enhancing language
; ECMI_ education in cross-border
T vocational education
= Developing transversal
competences in language
education

2020-2023

Training and consultancy

« Pluriliteracies for deeper
learning

- Learning environments
where modern languages
flourish

Project

Projects + Developing teacher
competences for

CEFR Companion Volume ;
pluralistic approaches

implementation toolkit

Mediation in teaching, Training and consultancy

learning and assessment + Teacher competences

Training and consultancy for languages in education

Rélatin glanguage curricula - Action research communities
tests and examinations
to the CEFR

The ECML is an Enlarged Partial Agreement of the Council of Europe

EUROPEAN CENTRE FOR

’ COUNCIL OF EUROPE
MODERN  (ANGUAGES

whose mission is to encourage excellence and innovation
in language learning and teaching.

www.ecml.at
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